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Resolutie van het Europees Parlement over de mensenrechtensituatie in Myanmar, met 
inbegrip van de situatie van religieuze en etnische groepen
(2021/2905(RSP))

Het Europees Parlement,

– gezien zijn eerdere resoluties over Myanmar en over de situatie van de Rohingya, met 
name die van 22 november 20121, 20 april 20122, 20 mei 20103, 25 november 20104, 
7 juli 20165, 15 december 20166, 14 september 20177, 14 juni 20188, 
13 september 20189, 19 september 201910 en 11 februari 202111, 

– gezien de conclusies van de Raad van 22 februari 2021 over Myanmar, 

– gezien de verklaringen van de vicevoorzitter van de Commissie/hoge 
vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid (VV/HV) 
van 23 maart 2021 over de ontsporing van het geweld in Myanmar, en van 
19 april 2021, 30 april 2021, 12 mei 2021 en 27 juli 2021 over de situatie in Myanmar,

– gezien de verklaring van 30 april 2021 van de VV/HV namens de EU over de uitkomst 
van de bijeenkomst van de leiders van de Asean,

– gezien de verklaringen van de woordvoerder van de Europese Dienst voor extern 
optreden van 3 maart 2021 over aanhoudende mensenrechtenschendingen door het 
leger, en van 23 mei 2021 over de recentste gebeurtenissen in Myanmar,

– gezien Besluit (GBVB) 2021/1000 van de Raad van 21 juni 2021 tot wijziging van 
Besluit 2013/184/GBVB inzake beperkende maatregelen in het licht van de situatie in 
Myanmar12, 

– gezien het besluit van de Raad van 29 april 2021 betreffende beperkende maatregelen in 
het licht van de situatie in Myanmar13,

– gezien de richtsnoeren van de EU tot bevordering en bescherming van de vrijheid van 
godsdienst en levensovertuiging, 

1 PB C 419 van 16.12.2015, blz. 189.
2 PB C 258 E van 7.9.2013, blz. 79.
3 PB C 161 E van 31.5.2011, blz. 154.
4 PB C 99 E van 3.4.2012, blz. 120.
5 PB C 101 van 16.3.2018, blz. 134.
6 PB C 238 van 6.7.2018, blz. 112.
7 PB C 337 van 20.9.2018, blz. 109.
8 PB C 28 van 27.1.2020, blz. 80.
9 PB C 433 van 23.12.2019, blz. 124.
10 PB C 171 van 6.5.2021, blz. 12.
11 Aangenomen teksten, P9_TA(2021)0054.
12 PB L 219 I van 21.6.2021, blz. 57.
13 PB L 147 van 30.4.2021, blz. 17.
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– gezien artikel 34 van de grondwet van Myanmar van 2008, waarin de vrijheid van 
godsdienst en levensovertuiging wordt erkend en burgers het recht wordt gegarandeerd 
om hun godsdienst vrij te belijden,

– gezien de consensus in vijf punten die de Associatie van Zuidoost-Aziatische staten op 
24 april 2021 heeft bereikt,

– gezien het verslag van de secretaris-generaal van de VN van 31 augustus 2021 over de 
mensenrechtensituatie voor Rohingya-moslims en andere minderheden in Myanmar, 

– gezien resolutie 75/287 van 18 juni 2021 van de Algemene Vergadering van de VN 
over de situatie in Myanmar,

– gezien het verslag van 22 augustus 2019 van de onafhankelijke internationale 
onderzoeksmissie van de VN over Myanmar en met name over seksueel en 
gendergerelateerd geweld in Myanmar en de gevolgen op gendergebied van de etnische 
conflicten in het land,

– gezien de verslagen van de speciale rapporteur van de VN voor de 
mensenrechtensituatie in Myanmar en het Bureau van de Hoge Commissaris voor de 
mensenrechten, en gezien de verslagen van het toezichtmechanisme van de 
Internationale Arbeidsorganisatie (IAO),

– gezien het verslag van het Bureau van de Hoge Commissaris voor de mensenrechten 
van de Verenigde Naties van 16 september 2021 over de mensenrechtensituatie in 
Myanmar,

– gezien de verklaringen van de Hoge Commissaris voor de mensenrechten van de 
Verenigde Naties van 23 september 2021 over Myanmar,

– gezien de verklaring van 22 september 2021 van Thomas H. Andrews, speciaal 
VN-rapporteur voor de mensenrechtensituatie in Myanmar,

– gezien de verslagen van de VN-Mensenrechtenraad over Myanmar en de 
mensenrechtensituatie voor Rohingya-moslims en andere minderheden,

– gezien het verslag van het onafhankelijk onderzoeksmechanisme voor Myanmar van 
1 juli 2021,

– gezien het eindverslag en de aanbevelingen van de adviescommissie inzake de deelstaat 
Rakhine (Annan-verslag),

– gezien de uitspraak van het Internationaal Gerechtshof van 23 januari 2020 over het 
verzoek van de Republiek Gambia om voorlopige maatregelen te nemen in de zaak 
betreffende de toepassing van het Verdrag inzake de voorkoming en de bestraffing van 
genocide (Gambia vs Myanmar),

– gezien de Universele Verklaring van de Rechten van de Mens van 1948,
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– gezien de Verdragen van Genève van 1949 en de aanvullende protocollen hierbij,

– gezien het VN-Verdrag inzake de voorkoming en de bestraffing van genocide uit 1948,

– gezien artikel 144, lid 5, en artikel 132, lid 4, van zijn Reglement,

A. overwegende dat het leger van Myanmar, bekend onder de naam Tatmadaw, op 
1 februari 2021 president Win Myint en staatsadviseur Aung San Suu Kyi, alsook 
vooraanstaande regeringsleden hebben gearresteerd, via een staatsgreep de wetgevende, 
rechterlijke en uitvoerende macht in handen hebben genomen en voor de duur van een 
jaar de noodtoestand hebben uitgeroepen, hetgeen neerkomt op een duidelijke 
schending van de grondwet van Myanmar; overwegende dat de opperbevelhebber van 
het leger, Min Aung Hlaing, in augustus 2021 aankondigde dat hij zichzelf tot premier 
benoemde en meedeelde dat de noodtoestand werd verlengd tot augustus 2023;

B. overwegende dat de speciale rapporteur van de VN voor de mensenrechtensituatie in 
Myanmar in een officiële verklaring heeft aangegeven dat de wijdverbreide en 
systematische aanvallen van de militaire junta op de bevolking van Myanmar 
waarschijnlijk neerkomen op misdaden tegen de menselijkheid en oorlogsmisdaden in 
het kader van het internationaal recht; overwegende dat de speciale rapporteur van de 
VN uitdrukkelijk heeft verklaard dat de ontwerpers en uitvoerders van de staatsgreep en 
deze schendingen ter verantwoording moeten worden geroepen;

C. overwegende dat de militaire junta in mei 2021 eerste stappen heeft gezet om de 
politieke partij van Aung San Suu Kyi, die tot de staatsgreep van februari 2021 deel 
uitmaakte van de regering, te ontbinden;

D. overwegende dat het comité ter vertegenwoordiging van de Pyidaungsu Hluttaw 
(CRPH) en de regering van nationale eenheid (NUG) zijn opgericht om de 
democratische wensen van de bevolking van Myanmar te behartigen;

E. overwegende dat er als reactie op de staatsgreep in meerdere steden in Myanmar 
vreedzame protesten en demonstraties zijn gehouden; overwegende dat politici, 
overheidsambtenaren, vertegenwoordigers van het maatschappelijk middenveld, 
geestelijken, vreedzame protesteerders en schrijvers sinds 1 februari 2021 onwettig zijn 
opgepakt of onder huisarrest zijn geplaatst; overwegende dat in het laatste verslag van 
het Bureau van de Hoge Commissaris voor de mensenrechten van de VN staat dat sinds 
de staatsgreep meer dan 1 120 mensen het leven hebben gelaten en de militaire 
autoriteiten ruim 8 000 mensen hebben gearresteerd, waaronder honderden politici, 
activisten en ambtenaren; overwegende dat 312 mensen door een rechtbank zijn berecht 
en dat 26 van hen, waaronder twee kinderen, ter dood zijn veroordeeld; overwegende 
dat naar verluidt minstens 120 gevangenen zijn omgekomen; overwegende dat de junta 
in juli 2021 al minstens 75 kinderen had gedood;

F. overwegende dat het leger tegelijkertijd nog harder is gaan optreden tegen de media in 
Myanmar en een toenemend aantal journalisten willekeurig heeft gearresteerd, 
opgesloten en in beschuldiging gesteld, met als doel de media de mond te snoeren en de 
vrijheid van meningsuiting uit te bannen; overwegende dat de junta steeds meer gebruik 
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maakt van bewakings- en censuurinstrumenten en beperkingen instelt op 
telecommunicatie en het internet;

G. overwegende dat mensen die in hechtenis zitten wegens hun deelname aan 
prodemocratische demonstraties, op grote schaal worden gefolterd; overwegende dat het 
hierbij onder meer gaat om slagen, schijnexecuties met wapens, verbranding met 
sigaretten, verkrachting en dreigementen van verkrachting; overwegende dat foltering 
door de politie al eerder een probleem was in Myanmar, maar dat de Tatmadaw 
tegenwoordig systematisch dreigt met foltering, als een tactiek om de oppositie te 
onderdrukken;

H. overwegende dat de junta in toenemende mate gebruik maakt van collectieve straffen en 
bijvoorbeeld de familieleden ontvoert van personen tegen wie een arrestatiebevel is 
uitgevaardigd maar die onvindbaar blijven voor de politie en het leger; overwegende dat 
er ook kinderen, soms nog peuters, worden gedood of ontvoerd, waarschijnlijk om hun 
ouders te dwingen zich over te leveren aan de autoriteiten;

I. overwegende dat bepaalde etnische minderheden aanhanger zijn van het christendom 
(6,3 % van de bevolking, met name de Chin-, Kachin- en Karen-volkeren), de islam 
(2,1 %, hoofdzakelijk de Rohingya, Birmese Maleiers, inwoners van Rangoon en andere 
minderheden) en het hindoeïsme (0,5 %, voornamelijk Birmese Indiërs);

J. overwegende dat de religieuze en etnische minderheden in Myanmar het slachtoffer zijn 
van schendingen van de vrijheid van godsdienst en levensovertuiging en van andere 
mensenrechten;

K. overwegende dat kerken worden gebombardeerd en geplunderd en dat priesters en 
predikanten worden gearresteerd; overwegende dat de legertroepen ook kampen hebben 
opgeslagen in kerkgebouwen en de functie van deze gebouwen als heilige 
toevluchtsoorden voor mensen in nood aldus nog meer ondermijnen;

L. overwegende dat er in Myanmar talrijke etnische groepen leven; overwegende dat 
interne conflicten de afgelopen decennia tot de tragische dood van duizenden mensen 
hebben geleid;

M. overwegende dat de Rohingya in de wet op het staatsburgerschap van Myanmar als 
“niet-onderdanen” of “buitenlandse ingezetenen” worden bestempeld, waardoor zij geen 
staatsburger kunnen zijn en hun situatie nog hachelijker wordt; overwegende dat de 
vervolging van de Rohingya-minderheid ondanks talrijke oproepen van de 
internationale gemeenschap nog altijd aan de gang is;

N. overwegende dat de ruwweg 600 000 resterende Rohingya in de deelstaat Rakhine het 
slachtoffer zijn van aanhoudende discriminerende beleidsmaatregelen en praktijken, 
systematische schendingen van hun grondrechten, willekeurige arrestaties en opsluiting 
in overbevolkte kampen, en slechts heel beperkt toegang hebben tot onderwijs en 
gezondheidszorg; overwegende dat de onderdrukking van de Rohingya neerkomt op 
misdaden tegen de menselijkheid;
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O. overwegende dat de Rohingya en andere etnische minderheden, en dan vooral de 
vrouwen en meisjes uit deze bevolkingsgroepen, nog altijd een groot risico lopen op 
seksueel geweld, met name in de context van het aanslepende conflict tussen de 
Tatmadaw en het leger van Arakan;

P. overwegende dat de humanitaire crisis in Myanmar verslechtert: alleen al in 2021 zijn 
meer dan 210 000 mensen intern ontheemd; de afgelopen acht maanden is het aantal 
mensen dat humanitaire hulp nodig heeft, verdrievoudigd tot drie miljoen; en de helft 
van de bevolking, dat wil zeggen ongeveer 20 miljoen mensen, leeft onder de 
armoedegrens;

Q. overwegende dat de secretaris-generaal van de VN heeft gewaarschuwd voor het risico 
van een grootschalig gewapend conflict en heeft verklaard dat een collectief optreden 
noodzakelijk is om een in veel opzichten rampzalige situatie in en rond het centrum van 
Zuidoost-Azië te voorkomen;

R. overwegende dat volgens het Wereldvoedselprogramma 6,2 miljoen mensen in 
Myanmar bedreigd worden door voedselonzekerheid en honger, terwijl dat er vóór de 
militaire staatsgreep “slechts” 2,8 miljoen waren;

S. overwegende dat de humanitaire situatie in Myanmar bovendien nog is verergerd door 
de COVID-19-crisis; overwegende dat de massale en willekeurige opsluiting van 
protesteerders, de overbevolkte gevangenissen en de algemene verwaarlozing van de 
gezondheid van gevangenen een rol hebben gespeeld in de toename van het aantal 
COVID-19-besmettingen;

T. overwegende dat het leger de maatregelen tegen COVID-19 heeft aangewend om hard 
op te treden tegen prodemocratische activisten, mensenrechtenactivisten en journalisten; 
overwegende dat het recht op gezondheidszorg wordt ondergraven; overwegende dat de 
junta ziekenhuizen heeft gesloten en medische beroepsbeoefenaars in het vizier heeft 
genomen, met als gevolg dat het gezondheidsstelsel tijdens de COVID-19-epidemie in 
het land is ingestort; overwegende dat het leger medische benodigdheden en uitrusting 
hebben vernietigd en ettelijke medische infrastructuren hebben bezet, en dat de 
bevolking van Myanmar daardoor uit angst om te worden opgesloten of neergeschoten 
geen medische hulp zoekt;

U. overwegende dat de Tatmadaw en zijn generaals illegaal geld verdienen met de 
onwettelijke verkoop van hout, edelstenen, aardgas en -olie, en van alle kanten worden 
beschuldigd van corruptie;

V. overwegende dat de VN heeft laten weten dat het humanitaire responsplan 2021 van de 
VN voor Myanmar tot nog toe slechts 46 % van de nodige fondsen heeft ontvangen en 
dat de humanitaire operaties te lijden hebben onder een enorm gebrek aan financiering;

1. veroordeelt ten stelligste de staatsgreep door de Tatmadaw die plaatsvond op 1 februari 
2021 onder leiding van opperbevelhebber Min Aung Hlaing; roept de Tatmadaw op de 
uitslag van de democratische verkiezingen van november 2020 volledig te eerbiedigen, 
de burgerregering onverwijld opnieuw te installeren, de noodtoestand te beëindigen, het 
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gebruik van geweld tegen vreedzame demonstranten een halt toe te roepen, het recht op 
vrijheid van meningsuiting en op vrijheid van vereniging te eerbiedigen, en alle 
verkozen parlementsleden in staat te stellen hun mandaat uit te oefenen; roept het leger 
van Myanmar op alle politieke gevangenen vrij te laten, de inperkingen van de vrijheid 
van meningsuiting, vergadering en vereniging ongedaan te maken en de vrijheid van 
godsdienst en levensovertuiging te eerbiedigen;

2. dringt aan op de onmiddellijke en onvoorwaardelijke vrijlating van president Win 
Myint, staatsadviseur Aung San Suu Kyi en alle anderen die op basis van 
ongefundeerde beschuldigingen zijn gearresteerd; beschouwt de vrijlating van alle 
politieke leiders en gevangenen als een eerste essentiële stap in de richting van een 
vreedzame oplossing van de crisis en van het herstel van de legitieme autoriteiten;

3. betuigt zijn steun aan de bevolking van Myanmar, die strijdt voor democratie, vrijheid 
en mensenrechten;

4. veroordeelt de grootschalige gewelddadige reactie van de Tatmadaw op elke vorm van 
protest, alsook de grove schendingen van de mensenrechten die het leger heeft begaan 
en nog steeds begaat tegen de bevolking van Myanmar, ook tegen etnische en religieuze 
minderheden, welke neerkomen op misdaden tegen de menselijkheid; uit zijn diepe 
bezorgdheid over de frequente aanvallen op kerken, moskeeën, scholen en medische 
voorzieningen, en over de arrestaties van religieuze leiders;

5. steunt het comité ter vertegenwoordiging van de Pyidaungsu Hluttaw (CRPH) en de 
regering van nationale eenheid (NUG) als de enige legitieme behartigers van de 
democratische wensen van de bevolking van Myanmar en verzoekt de Associatie van 
Zuidoost-Aziatische staten (Asean) en de internationale gemeenschap hen te betrekken 
bij een werkelijke en inclusieve politieke dialoog en bij het streven naar een vreedzame 
oplossing van de crisis, waarbij eerbiediging van de rechtsstaat als uitgangspunt dient;

6. dringt erop aan dat het Internationale Comité van het Rode Kruis onmiddellijk en 
regelmatig toegang krijgt tot de gedetineerden en de gevangenissen, zoals voorzien in 
de Verdragen van Genève; verzoekt de strijdkrachten en de politie de families van alle 
personen die worden vastgehouden in verband met de operaties van de 
veiligheidstroepen in Myanmar vóór en in de nasleep van 1 februari 2021 volledige 
informatie te verstrekken over het lot en de verblijfplaats van deze personen;

7. herinnert eraan dat Myanmar een multi-etnisch karakter heeft; verzoekt de Tatmadaw 
met klem om de onvervreemdbare rechten van elke etnische groep volledig te 
eerbiedigen; dringt aan op een onmiddellijk, grondig, onafhankelijk en transparant 
onderzoek naar de misdrijven die het leger in het land heeft gepleegd en verlangt dat de 
daders worden berecht;

8. is ontzet over de misdaden van de Tatmadaw tegen etnische en religieuze groeperingen 
in Myanmar; veroordeelt ten stelligste de aanvallen van de Tatmadaw in de staten 
Kayin, Kayah, Kachin, Shan en Chin die hebben geleid tot grootschalige ontheemding, 
de dood van burgers, waaronder kinderen, vernietiging van religieuze gebouwen en 
andere schendingen van de mensenrechten en het humanitair recht;
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9. veroordeelt de vervolging van christenen in het land; dringt er bij de Tatmadaw op aan 
de moord op en de arrestatie van christenen te staken en het beschieten en plunderen 
van kerken een halt toe te roepen; benadrukt dat de internationale gemeenschap haar 
diepe bezorgdheid heeft geuit over de gewelddadige aanvallen op christelijke 
gemeenschappen in Myanmar;

10. veroordeelt andermaal de schendingen van de mensenrechten van en de stelselmatige en 
wijdverbreide aanvallen op de Rohingya-bevolking; onderstreept dat de EU de acties 
van de militaire leiders ten aanzien van de minderheden in het land, met name de 
Rohingya, nauwlettend zal blijven volgen; herhaalt zijn oproep aan de autoriteiten van 
Myanmar om voorwaarden te scheppen en waarborgen te bieden voor een veilige, 
vrijwillige, waardige en blijvende terugkeer – onder toezicht van de VN – van de 
Rohingya die willen terugkeren naar hun gebied van herkomst;

11. veroordeelt ten stelligste de aanhoudende discriminatie van etnische minderheden, wier 
bewegingsvrijheid ernstig wordt beperkt en die verstookt blijven van elementaire 
voorzieningen in Myanmar;

12. veroordeelt elk gebruik van geweld door de junta tegen zijn burgers alsmede andere 
vormen van intimidatie, met name gericht tegen voorvechters van de mensenrechten, 
activisten uit het maatschappelijk middenveld en journalisten; dringt er bij de junta op 
aan alle beperkingen op de telecommunicatie en het internet op te heffen, met inbegrip 
van onafhankelijke mediawebsites en socialemediaplatforms;

13. dringt aan op onmiddellijke stopzetting van het geweld tegen arbeiders en vakbonden en 
verlangt dat de rechten van vakbonden en hun leden worden beschermd, met inbegrip 
van het recht om vrijelijk te opereren;

14. dringt aan op onmiddellijke humanitaire toegang tot en bijstand aan kwetsbare 
gemeenschappen, waaronder vrouwen, kinderen en etnische minderheden, en op 
versterking van de positie van maatschappelijke organisaties en etnische 
gemeenschapsorganisaties, teneinde erop toe te kunnen zien dat humanitaire hulp 
daadwerkelijk terechtkomt bij mensen in nood; verzoekt de Commissie om heroriëntatie 
en intensivering van humanitaire hulp, met inbegrip van gezondheidszorg, via 
grensoverschrijdende kanalen, lokale humanitaire netwerken, etnische dienstverleners, 
gemeenschapsorganisaties en maatschappelijke organisaties; verzoekt de Commissie te 
onderzoeken hoe ontwikkelingsprojecten met deze groepen het best kunnen worden 
uitgevoerd en de ontwikkelingshulp dienovereenkomstig te sturen;

15. stelt met grote bezorgdheid vast dat de humanitaire crisis wordt verergerd door een 
derde COVID-19-golf in Myanmar, waarbij de besmettingsniveaus zorgwekkend hoog 
zijn onder de meest gemarginaliseerde bevolkingsgroepen, waaronder de mensen die 
zich bevinden in de overbevolkte en onhygiënische gevangenissen in het land; dringt er 
bij de junta op aan opnieuw een beheersingsstrategie en een systeem voor het traceren 
van contacten tot stand te brengen, en ervoor te zorgen dat de mensen toegang hebben 
tot gezondheidsdiensten en vaccins; verzoekt de Commissie haar steun in dit verband op 
te voeren, onder meer door doses van het COVID-19-vaccin te verstrekken, en te 
waarborgen dat deze steun de burgers bereikt;
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16. is ontsteld over de aanvallen op en de intimidatie, arrestatie en foltering van 
gezondheidswerkers, met name tijdens de aanhoudende COVID-19-gezondheidscrisis; 
dringt er bij de junta op aan de beveiliging en veiligheid van alle gezondheidswerkers te 
waarborgen en onmiddellijk een einde te maken aan alle vormen van intimidatie van en 
aanvallen op deze mensen; benadrukt dat de autoriteiten van Myanmar verantwoordelijk 
zijn voor het waarborgen van een volledig toegankelijke gezondheidszorg;

17. veroordeelt de aanvallen van de militaire autoriteiten op medisch personeel en medische 
faciliteiten en veroordeelt eveneens de reactie van deze autoriteiten op de COVID-19-
pandemie; benadrukt dat gezondheid en toegang tot gezondheidszorg en vaccinaties 
universele mensenrechten zijn;

18. dringt er bij de Tatmadaw op aan de bevolking niet langer het recht te ontzeggen op 
bescherming tegen en behoorlijke behandeling van COVID-19, hetgeen tot een 
aanzienlijk verlies van mensenlevens in Myanmar kan leiden;

19. verzoekt de regeringen van de buurlanden erop toe te zien dat hun autoriteiten niemand 
beletten de grens over te steken op zoek naar een toevluchtsoord; verzoekt deze 
regeringen er zorg voor te dragen dat hulporganisaties en lokale maatschappelijke 
organisaties toegang krijgen tot de gebieden langs hun grenzen met Myanmar waar zich 
intern ontheemden ophouden;

20. benadrukt andermaal het maatschappelijk middenveld en degenen die zich inzetten voor 
democratie in Myanmar te steunen en verzoekt de EU en haar instellingen haar 
inspanningen gericht op bevordering van het maatschappelijk middenveld voort te 
zetten, ondanks de huidige en mogelijkerwijs aanhoudende beperkingen die worden 
opgelegd door de zittende militaire regering;

21. verzoekt de Asean, haar leden en met name haar speciale gezant voor Myanmar om 
proactiever gebruik te maken van hun bijzondere rol in Myanmar, samen te werken met 
de speciale gezant van de VN en met alle betrokken partijen, met name met de NUG en 
vertegenwoordigers van het maatschappelijk middenveld, in het bijzonder vrouwen en 
etnische groepen, teneinde op zijn minst de effectieve en betekenisvolle 
tenuitvoerlegging van de consensus over vijf punten te bevorderen met het oog op een 
duurzame en democratische oplossing van de huidige crisis in de nabije toekomst;

22. dringt er voorts bij China en Rusland op aan zich actief in te zetten voor internationale 
diplomatie en hun verantwoordelijkheid te nemen als permanente leden van de 
VN-Veiligheidsraad; verwacht van hen dat zij een constructieve rol spelen bij het 
volgen van de situatie in Myanmar;

23. doet een dringend beroep op Myanmar om samen te werken met internationale 
inspanningen om de verantwoordingsplicht te waarborgen, onder meer door het 
onafhankelijke onderzoeksmechanisme voor Myanmar (IIMM) eindelijk volledige 
toegang tot het land te verlenen; verzoekt de EU, haar lidstaten en de internationale 
gemeenschap ervoor te zorgen dat het IIMM over de vereiste steun beschikt om zijn 
mandaat uit te voeren; herinnert eraan dat Myanmar verplicht is het bevel met 
voorlopige maatregelen van het Internationaal Gerechtshof na te leven;
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24. is ingenomen met de recente sanctieronden die de Raad heeft opgelegd aan leden van de 
Tatmadaw en hun ondernemingen, en verzoekt de Raad gerichte en strenge sancties te 
blijven opleggen om de levensaders van de junta door te snijden en er tegelijkertijd op 
toe te zien dat de bevolking van Myanmar geen schade lijdt; is van mening dat de 
internationale gemeenschap aanvullende maatregelen moet blijven nemen tegen en 
kosten moet opleggen aan het leger en zijn leiders, totdat zij hun koers wijzigen en 
zorgen voor een terugkeer naar de democratie; benadrukt dat alle EU-lidstaten de 
sancties tegen alle staatsbedrijven uit Myanmar moeten versterken en handhaven, met 
name tegen bedrijven in de hout- en edelstenensector; verlangt van de Commissie dat zij 
erop toeziet dat de nationale sancties die worden opgelegd aan lidstaten en 
geassocieerde landen wegens schending van EU-sancties doeltreffend zijn; benadrukt 
dat hiervoor een specifieke bevriezing van tegoeden en een verbod op internationale 
financiële overdrachten aan de twee staatsbanken, de Foreign Trade Bank van Myanmar 
en de Myanmar Investment and Commercial Bank, via welke alle buitenlandse valuta 
worden verzameld, nodig zou zijn, en dat aan de sanctielijst het staatsbedrijf Myanmar 
Oil and Gas Enterprise moet worden toegevoegd, dat de grootste instroom van 
buitenlandse valuta voor de junta genereert;

25. dringt er bij de Raad op aan gerichte sancties te blijven opleggen aan degenen die 
verantwoordelijk zijn voor de staatsgreep van februari 2021 en eventuele andere 
maatregelen te overwegen; verzoekt de Raad uitdrukkelijk de Staatsbestuursraad als 
geheel en niet de afzonderlijke leden op te nemen op de lijst van natuurlijke personen en 
rechtspersonen, entiteiten en lichamen die onderworpen zijn aan beperkende 
maatregelen;

26. herhaalt zijn oproep aan in de EU gevestigde bedrijven met activiteiten of 
toeleveringsketens in Myanmar om strengere zorgvuldigheidseisen op het gebied van de 
mensenrechten in acht te nemen en ervoor te zorgen dat zij geen banden hebben met de 
veiligheidstroepen van Myanmar, noch hun afzonderlijke leden of entiteiten die hun 
eigendom zijn of onder hun zeggenschap staan, en dat zij niet direct dan wel indirect 
bijdragen aan de onderdrukking van de democratie en de mensenrechten door de junta; 
verzoekt in de EU gevestigde bedrijven hun conclusies openbaar te maken en te werken 
aan voortdurende verbetering van de arbeidsomstandigheden en milieunormen binnen 
hun ondernemingen in Myanmar;

27. herhaalt zijn oproep om gerichte sancties te blijven toepassen tegen degenen die 
verantwoordelijk zijn voor de wreedheden tegen de Rohingya;

28. herhaalt zijn verzoek aan de Commissie om spoedig een onderzoek in te stellen naar de 
handelspreferenties waarvan Myanmar gebruik kan maken, met name ten aanzien van 
ondernemingen die eigendom zijn van leden van het leger van Myanmar, en het 
Parlement naar behoren te informeren over de te nemen maatregelen; erkent dat er 
verbeteringen zijn opgetreden sinds Myanmar in 2013 opnieuw is opgenomen in de 
regeling Everything But Arms (EBA), bijvoorbeeld het scheppen van banen in de 
kledingsector, waarvan met name vrouwen geprofiteerd hebben; onderstreept evenwel 
dat het proces van versterkte betrokkenheid reeds in 2018 in gang was gezet, waarbij de 
nadruk lag op de naleving van internationale mensenrechtenverdragen en 
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arbeidsrechten, en dat de staatsgreep de tijdens het democratiseringsproces geboekte 
vooruitgang heeft teruggedraaid, waardoor de voorwaarden voor de toekenning van 
EBA-preferenties zijn ondermijnd;

29. verzoekt de EU-delegatie in Myanmar en de ambassades van de lidstaten nauwlettend 
toe te zien op de mensenrechtensituatie en de volksgezondheid in Myanmar, alsook op 
de situatie van politieke leiders en andere personen die momenteel gearresteerd zijn en 
gevangengehouden worden;

30. verzoekt de lidstaten en de geassocieerde landen het embargo te handhaven op de 
directe en indirecte levering, verkoop en overdracht, met inbegrip van doorvoer, 
verzending en tussenhandel, van alle wapens, munitie en andere militaire, veiligheids- 
en bewakingsapparatuur en -systemen, alsmede op het verzorgen van trainingen, 
onderhoud en andere bijstand op militair en veiligheidsgebied; wijst erop dat nader 
onderzoek naar de situatie door het Internationaal Strafhof noodzakelijk is;

31. waarschuwt voor het risico op een nog grotere humanitaire noodsituatie als gevolg van 
de escalatie van het geweld en de ernstige economische crisis, de armoede en het aantal 
ontheemden in het land; verzoekt de EU, haar lidstaten en de internationale 
gemeenschap dringend te voldoen aan hun financiële verplichtingen in het kader van het 
humanitaire responsplan 2021 van de VN voor Myanmar;

32. verzoekt de vicevoorzitter van de Commissie/hoge vertegenwoordiger van de Unie voor 
buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid (VV/HV) en de lidstaten de situatie in 
Myanmar krachtdadig aan te pakken, en verzoekt de VV/HV regelmatig verslag uit te 
brengen aan het Parlement, met name aan zijn Commissie buitenlandse zaken, onder 
meer over de situatie van religieuze en etnische groepen, teneinde te zorgen voor een 
adequate parlementaire dialoog over deze belangrijke en zorgwekkende situatie;

33. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de legitieme president en 
de regering van nationale eenheid van Myanmar, het comité ter vertegenwoordiging van 
de Pyidaungsu Hluttaw, de staatsadviseur van Myanmar, de Tatmadaw, de 
vicevoorzitter van de Commissie/hoge vertegenwoordiger van de Unie voor 
buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid, de Commissie, de regeringen en parlementen 
van de lidstaten, de regeringen en parlementen van de Verenigde Staten, Bangladesh, 
het Verenigd Koninkrijk, Japan, India, Australië, Canada, de lidstaten van de Asean, de 
regeringen en parlementen van Rusland en China, de secretaris-generaal van de 
Verenigde Naties, de secretaris-generaal van de Asean, de intergouvernementele 
mensenrechtencommissie van de Asean, de speciale rapporteur van de VN voor de 
mensenrechtensituatie in Myanmar, de hoge commissaris van de VN voor de 
vluchtelingen, alsmede aan de VN-mensenrechtenraad. 


